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K O R Z Ó - m o z i 
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Kedden, január hó 26-án 

I 

izgalmas artista dráma, 

A r t i s t a d r á m a 5 felvonásban. 

Ilin Bflii HiHtatüánut iilil! 
Soha nem látott 
artista mutatvány! 

Valamint az uj 
kísérő műsor I 

H e s heljáratt! 

A harctér közelében cigány melleit. 
Aage Madelung cikke. — 

Sátoraljaújhely, január havában. 
Vacsora utáni mindenki, akinek módjá-

ban áll, elmegy a kávéháziba egy feketére, 
vagy újságot olvasni, kártyázni, esetleg bi'l-
liárdozni. Külön-külön törzsasztaluk van itt 
a .dzsentriknek, a ti-zteknek, az ügyvédeik-
nek ,és a jobb polgároknak. A /falon térkép 
lóig, mely meglehetősen -nagy vonásokban áb-
rázolja a hadszint.rret. 'Ezen a tér/képen mar 
sok ütközet zajlott le, anélküli, hogy a világ 
állása lényegesen megváltozott volna. Kilenc 
óraikor hangolni kezdik a- cigányok hegedűi-
ket. LA szersziáiiHokiból elégedetlen hangok tör-
nék elő, zugnak, nyikorognak vagy halkan 
cincognak, mintha vakká röviden és hara-
gosan fütyülne összeharapott fogai között. A 
cigányprímás hanyagul Ifökviiiellkedilk, mus-
t rá l ja a Iköizöinséget, hátait i'ordit néki és a 
banda hangos indulóiba kezd, miközben a 
prímás felső testének- ide-oda lliajilásá.val jel-
zi a taktust. Játszanak és sankisem hallgat-
ja őket. IAZ emberek haingcsáitíban beszélget-
nek, lioigy ia zene tul ne harsogja őket. Amint 
a zene elhallgat, megint halklábban beszél-
nek. Csak egy hang inéra alkalmazkodott az 
át,menethez és tovább kiabál, mig egyszerre 
osaik önmagától megijedve, szintén mérsék-
lődik, majd egéjizen elhallgat. Ilyen >a kez-
det, Az est el ső órájának szeren esésen vége 
ós talián ,a másodiknak iis. 

Közben uj vendégek is érkeztek, jobbára 
átvonuló tisztek. ,Néhányain találkát adtaik itt 
feleségeiknek, esetleg — más valakinek. lA 
vörösen erezett márványasztalokból itt-ott 
borosüvegek nőttek ki. Édesen, aranyosam és 
kéjt lehelően csillog a pohárban a tokaji. A 
cigányok i,s nelkimelegszetiek. 'Magyar nóták 
és dallamok hangzanak a hegedű- és cim-
balomlhuroiklból, vadul és bánatosan. A szóló-
belyekméi, amikór a banda csak halkam ikiséri 
a prímást, az lassan-lassan előbbre niegy a 
közönség felé, mintha a legmegfelelőbb he-
lyet keresné, ahol' befejezze a métát. Egész 
testével játszik, de még mindig uralkodva 
magán, imég mindig tiiz nérküil. (Egészen ott-
honos a maga. hiivatásálban, sőt nagyon jól 
játszik és ráadásul született zene-mimilkus. 
A szünetekben szivarozik és teát ,iszik rum-
mal. Ha valamelyik jóakarója megkínál jia 
egy pohár borral, leereszkedőteg közeledik 
annak asztalához, áílilíva iszik, ifélhalkan be-
szél, természetesen és bizalmaskodva, mint 
valaki olyan, aki ismeri a világ titkait és 
aki maga is jóakarója lehetne 'az illetőnek. 

A három billiárdnn ide-oda futnak' ,a fé-
li ér és' piros golyók, láthat a tinin és hatalmas 
törvényeknek engedelmeskedve. Katonatisz-
tek játszanak. Van köztük egy civil :is. Az 
illető angol. hamisitatlán 'angol, aki Magyar-
országon, anélkül, hogy bárki is alkahnat-
Inkodnék neki. krambolázih. lEgy mágnásnál 
volt nyelvtanitó, de azután jobbunk látta a 
városban magánórákat adni, amig aztán a 
háború kitörése után csak a zöld billiárd-
asztal ,maradt (meg számára. Magyarorszá-
gon senkinek esze ágába se jut, hogy rossz 
révein vegye ettől a fólíszemii embertől, hogy 
legelkeseredettebb ellenségünk országálból 
származik, de bizonyára sók mindenen tör-
heti a fejét, aimi'kor ,a mi fogoly testvéreink-
kel való angol bánásmódról olvassa a jelen-
téséket . . . 

A vörösen erezet- . - ilokón itt-ott sza-
porodnak az üres pal Az üres üvegek 
ellenőrzés okából mar. -:.-k az asztalon, de 
talán a kép ünnepiess-:; \ igett is. Zajos es-
te Ígérkezik: a ga'liciai I. : ék, akik a kasszi-
ros leánytól (nem • (bev; ! : t.leinül) védelme-
zett biiffé-mellé tolták az .- dalaikat, magya-
rul kezdenek leszólni. A .jelenlevő többi ke-
vés hölgy számokkal fordított arányban 
emelik az atmoszféra feszültségét. 

Három nagyon fiatal, szőke ulámistiiszt 
jő be a kávéházba. Bécsi-ek, nnert az ulánus-

l akozzunk az ingyentejre! 

tisztek közt a lengyeleken kívül mások is 
vannak. A bandához közel egy asztalhoz te-
lepszenek, bort rendelnek ós komoran polia-
raznaík. Vájjon intett valaki közülük a ci-
gánynak?! De az közeledik hozzájuk si-ró-ri-
vó hegedűjével: „Valahol egy kis lány ab-
laka alatt" . . . hangzik gyöngyharuiatosan 
a fátyolozottam szóló burokból. Sompolyogiva, 
mint az alvajáró, hodfcórosau, sápadtan kö-
zeledik a cigány feléjük, akik fejüket össze-
dugva körülülik az asztalt. Egészen közelről 

1 érzik a nóta megfoganaizását és megszületé-
sét, hallják az ezerszeresén rezgő hurolkat és 
a sok cigánynemzedék dalával átitatott nó-
tafának a viöszhamgját oly hatalmas benső-
séggel, mintha őlk maguk volnának az a bar-
na, hanggal terhes hegedű, amelyet egy is-
ten ragadott a hatjába ós vonóval a jobbjá-
ban szerelmesen simogat, Egyikük tétován 
tekint fel a cigányra, aki uralkodik a fülein 
és az érzékein, beltalál a cigány éj/fekete, me-
reven néző szemébe, amely egyenesem ós me-
rően reája szegződik. A testiségnek ezen át-
szellemült közelségétől visszaborzad, erősza-
kosan elfordítja róla a tekintetét ós kábultan 
és bágyadtan a földre szetgzi, amig elhang-
zott a dal ós. a cigány odébb állott. De még 
alig ocsúdtak ifel, ő és két baj társa , a cigány 
megint föléjük bajlik. Valcert játszik, bécsit, 
ugy játssza, begy szülővárosuk, az egyetlen, 
a anaga fényéivel és levegőjével meg .jelenik a 
lelkűik -előtt. Átlátszó, csillogó (selyemszövetek 
.suhognak titokzatosan ,feliérvállu leámyalu-
kotkróil. iAz if júság illata, az első és uto-feŐ 
szerelemé, liliomifelhlér leheletként, majd pi-
pacsvörös viharként úszik az éjiszakai órá-
ban. A -három •ülámus. leikében letérdelt: más-
nak az ideje van nio.st, az elbúcsúzás órája az 
anyától, akii mélie alatt hordta, megszülte é.s 
felnevelte őket . . . És a varázsló, a cigány 
folyton játszik. A három u tónus felsóhajt. 
Mozdulatlanul hal lgat ják a. boni dalt, Már 
nem bir ják cl, imár neim akar ják hallgatni és 
— miként az Iszákosok az italozást — még 
sem tudnak szabadulni attól, hogy fenékig 
ne ürítsék a honvágy poharát: „Oh szülővá-
rosunk,' anyánk, báráthéük, te ' egyetle-
nünk! . . ." Miajd megj-elemák előttük Erdély 
fejedeiLmiének, a fölkelő Rákóczinak a fekete 
cigáüyuöjé, a jósnő; Rákóczi cigány-nője jás-
szá a hegedűn a-z érces tárogatót. Rákóczi ré-
gi, magyar várában u j ra felzendül a tároga-
tó: Harc ós halál, dicsőség és győzelem! Dob-
pergés és golyózápor közepette mennék a' ku-
rucok rohamra, harcról ós szerelemről éne-
kelnek; Magyarország vad és szomorú ka-
tonanótáit csinálják, amelyeket a tárogató 
átiiianso'gtiat a hércé'ken, amelyek három év-
század óta hangzanak . . . 'Más kurucnóta! 
A hegedű húrjából tisztán és kéjesen csendül 
a nóta, mint az örök életet adó, tokaji ó-bor. 
Éneivel a hegedű, mint az aranyos, gyön-
gyös kolibri, amely csalógánybangjávai, sze-
relmes eilbüvöltséggél csodát' müvei . . . Igy 
szólnak a hurok a fekete cigány keze alól a 
három ulánus fülébe, hogy mindenről meg-
emlékezzenek és mindenről, mégfélédkózzé-
ntek, csak arról nemi, hcigy — férfiak . . . 

Hirtelen föláll egyikük. Oly hírtelen, 
hogy ta cigány egy lépést hátrál. „Die Wattot 
am Rheint!" k iál t ja neki oda. Föláll a két 
baj társa is . . . „Die Wachf a;m Rlbéin!" 
kiált ja több hang. lA kávéházban mindenk-i 
föláll. -Nétoa csénd és e csendből föltör ün-
népiesen, mint a zsoltár: a német dal, Eigy 
bang intonál, még egy ós még sok, mig mind-
nyájan komolyan és bizakodóan éneklik ezt 
az imádságot . . . lA dal után ismét csend. 
Némán 'állanak ott mindnyájan. Aztán fele-
letül felhangzik a magyar himnusz: Isten 
áldd meg a magyart! Ájtotcsan és hűséget 
igérve száll a dal minden szívből, hadd hall-
ják mindenütt, barát i és ellenséges földön 
egyaránt . . . 

Igy játszanak éSi ériekéinek Magyarorszá-
gon háborúról és szerelemről, minden emberi 
műnek és .minden nagy eposznak o két hor-
dozó oszlopáról . . . 


